Vidim Faisala.
Vidim lItaie.
Vidim Axela.
Vidim Juliana.
Vidim Nica.
Vidim Etaie
Vidim Bernharda
Vidim Isaaca
Vidim Maeena
Vidim Kirona
Vidim Dafni
Vidim Hadiho

Znam

Znat: to know

Martin Puncochar

pan Puncochar; pan magistr Puncochar
pan doktor, pan prezident

Znam pana Puncochare? Znam pana Masaryka?

Znas studenta Faisala?

Znam studenta Faisala?

Znas Milose Zemana?

Neznam Milose Becherovku.

pani Puncocharova; pani magistra Puncocharova

pani doktorka, pani prezidentka

Znam pani Novakovou

panna: virgin

délat — Co délas?
Délam fotbal. Délam medicinu. Délam pilota.



V RESTAURACI - IN THE RESTAURANT

1. Znate kavdrnu a restauraci Louvre?

2. Myslim, Ze znate. | think that you know (it).

3. Jevelka, neni moc draha a délaji tam dobré jidlo a taky dobrou kdvu. It is big, it is not that

expensive and they prepare good food and also good cofee there.

Ted tam sedi Peter Black a Petr Cerny. Now PB and PC are sitting there.

Cekaji na Janu Krdtkou. They wait for Jana Krdtkd.

Proc tam jsou? Why they are there?

Peter Black ma narozeniny, a tak déla malou party. It is PB’s birthday and so he does a small

party.

Peter a Petr spolu mluvi. PaP talk to each other.

Petr rozumi, co Peter fikd, protoze Peter uz mluvi trochu Cesky. Petr understands chat Peter

says, because Peter is already speaking a little czech.,

10. Tési se na veceri a mysli na to, co si daji. They are looking forvard for a dinner and they think
of what they will have.

11. Doufaji, Ze Jana tam bude brzo, protoZe maji velky hlad. They hope that Jana will be there
soon because they are very hungry.

Nous

©

1

Peter: Dobry den. Mate volny stll pro tfi?

Ci¥nik: Dobry den. Mame. Tady vlevo. Prosim. A tady je jidelni listek.
Peter: Dékuju.

1l

Cidnik: Co si date?

Peter: Ja si ddm jedno malé svétlé pivo.

Petr: A pro mé jednu minerdlku

Cidnik: A co si date na jidlo?

Peter: Dékuju, zatim nic, ¢ekdme na kamaradku.

.

Jana: Ahoj! VSechno nejlepsi! Tady je darek pro tebe.

Peter: Dékuju. Jééé, ta je krasna! Dékuju moc! Co si das?

Jana: Nevim. To je jedno. A co si date vy dva?

Petr: J4 mam rad kure. Dam si pecené kure a bramborovou kasi.
Peter: J4 mam chut na ryby, dam si kapra.

Jana: A ja si dam gulas a na piti tmavé pivo.

Peter: Dobre. A potom si ddme dezert a kavu.

V.

Peter: Tak na zdravi!

Petr: Na tvoje zdravi, ty mas narozeniny!
Jana: Na zdravi a potom dobrou chut.
Peter: Diky.

Petr: Ndpodobné! (same to you)

Peter: A diky za darek. Moc se mi libi!

V.

Cisnik: Jesté néco, prosim?

Peter: Dékujeme, ne. Zaplatime, prosim.
Cidnik: Zaplatite zvlast, nebo dohromady?



Peter: Dohromady.
Cidnik: 489 korun. (= EtyFi sta osmdesat devét)
Peter: Dékuju. To je dobry (plati 500 K¢).

1. Respond:
1. Kdo neni v restauraci? Pro¢ tam neni? —
Na koho cekaji Peter a Petr? _
Jak spolu mluvi? _
Jaky darek je pro Petera? _
Libi se mu jeho darek? _
Co si da Peter k jidlu? _
Co si da Jana k piti? _
Kdo plati? _
. Kolik stoji vecere? _
10. Je ta restaurace draha? _

©oNDUAWN

11. Dava Peter spropitné? Kolik dava? Je to moc, nebo malo?

CO RIKAJI?

CiSNIK / CiSNICE (waiter)

Budete jist? Will you be eating?

Mate vybrano? Have you decided?

Co si date? What would you like?

Co si date na jidlo? What would you like to eat?
Co si date na piti? What would you like to drink?

Jesté néco? Anything else?

Platite zvlast? Are you paying separately?
Platite dohromady? together?

HOST (guest)

Prosim, jidelni listek.

Ano. X Jesté ne. Not yet.

Dadm si...

Smazeny syr a hranolky.

Malé pivo.

Ucet, prosim. The bill, please.
(za)platim, prosim. I will pay, please.

To je dobry. That's okay.

A Mate volny stdl? = Je tady volno?; Mam volno. = Mam ¢as.
spolu x dohromady: bydlime, délame, mluvime spolu x platime dohromady;

pro mé —for me; pro tebe — for you
Jana tam bude brzo. — Jana will be there soon.

Verbs with accusative
— datsi—to have at. (=to order)
— davat —to give

— doufat —to hope > Doufam, Ze to neni problém! = | hope that.
— hledat —to look for > Hleddm metro. = I'm looking for... I!!

— obédvat — to have lunch
— otevirat —to open

— poslouchat —to listen to > Posloucham dzez. | listen to... !!!

— prodavat — to sell

— fikat - to say, to tell

— snidat — to have breakfast
— volat—to call

— vstavat—to get up

— zacinat — to begin, to start
— zavirat—to close



— znat —to know

— zpivat —to sing

— Cekat na —to wait for

— divat se na —to look at, to watch
— ptat se na —to ask about

— zajimat se o —to be interested

Many Czech verbs follow the pattern Subject + Verb + Preposition + Object in the accusative (just as
in English). The last three verbs from the list above are so-called reflexive verbs and require the
particle "se".



2. Match the sentences:

1.
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Obédvam kure a brambory.
Posloucham dzez.

Zajimam se o hudbu.
Vstdvam v sedm hodin.
Snidam rohlik a ¢aj.
Hledam slovo.

Dam si pivo.

Co dél3s o vikendu?

I'd like a beer.
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3. Put the verbs into the correct forms:

1.
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V restauraci (my - dat si) .c.cooceveveeineneereeenne. dobry obéd.
Co (ty - At Si) vorvrrveeeeeree e na jidlo?

Rano nic (ja - snidat) ..ccceeeeeeveeeireeereeenen,

Co (snidat - ty) coeveererecereeree e ?

V kolik hodin (ty - vstavat) .......cccevveeveveenireeennns o vikendu?
(ty - €ekat) coovverireee e na kamarady?

(VY = ZNAt) e film Amadeus?

(vy - poslouchat) ......cccceeveieiveececneennne. hip hop?

MUj kamarad (otevirat) ......ccceeeeeeveececeennas mail kazdy den.

L Kdy (ty - mit) e, cas?

. Jsem vegetarian, (Mit) ....coeeeeveeerececeennns rad maso

. (ja - zajimat s€) oo, o film a divadlo.

. (oNi - M) e, radi smazeny syr.

. €O (zajimat S€) ..cveeeeeeee e ty?

. (vy - divat S€) e nékdy na televizi? i
. Pozor! Dvere se (zavirat) ......ccccevvvevecveecveenennn.

. Na co (oni - ptat s€) .ccceeveveccece e

. (ja - zaginat) oo, mluvit a rozumét cesky. _?
. Co (vy - hledat)?

. Kazdy den (ja - hledat) bryle a klice.

Mluvite ¢esky?
Mluvite arabsky?
Mluvite anglicky?
Mluvite hebrejsky?
Mluvite norsky?
Mluvite némecky?
Mluvite Spanélsky?
Mluvite francouzsky?
Mluvite polsky?
Mluvite fecky?
Mluvite italsky?
Mluvite afrikansky?
Mluvite jazykem [name]? Mluvite jazykem zulu? Mluvite jazykem hindi?
Mluvite japonsky?
Mluvite irsky?
Mluvite rusky?

I'm looking for a word.
| get up at seven o'clock.

I'm interested in music.

I'm not saying anything.

| have chicken and potatoes for lunch.
I'm listening to jazz.

| have a roll and tea for breakfast



Co si das na piti?

Nic.

DZus.

Pomerancovy dzus.

Dam si dZus. Dam si pivo.

Jaky dzus si date? Jaké pivo si date?
Dam si pomerancovy dzus. Dam si studené pivo. Dam si malé x velké pivo. svétlé x tmavé pivo |
filtrované x nefiltrované (Spinavé)
10 °: 4 % dam si desitku

11 °: 4,5 % dam si jedendctku

12 °: 5 % dam si dvanactku

Dam si osmndactku.

Dam si pomerancovy dzus.

Na piti si dam vodu.
Jakou vodu si das?
Dam si velkou (malou, studenou, teplou; neperlivou, perlivou; mineralni, normalni) vodu.

[ingredient]ovy
bananovy dzus
pomerancovy dzZus
avokadovy dzus
jahodovy dzus
kiwi dZus

jable¢ny dzus
ananasovy dzZus
Svestkovy dZus
hruskovy dzus

cokoladova zmrzlina (ice-cream)
vanilkova zmrzlina (ice-cream)

Dam si vanilkovou zmrzlinu

Dam si tureckou kavu.
Dam si bilou ¢okoladu.

(Pfeju ti) dobrou noc.



Mam pivo. Mam rdd pivo. | like beer.

Piju pivo. Rad piju pivo. | like to drink beer.
M rd pii-pivo.

M rd oit Dive,



